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ad *lullleil ~51l3a11l, qili Seinilonum Heriliuridurorumclue 
filles Praeterfluit). Semnonerna sol11 bodde i saiiillla frakt 
liilllbrerila, hor alltsa enligt liorlom Vid klhe 1. 

författare fran tiden illlill mitteil av det första gr- 
hundradet lelililar vidare uppgifter om kimbrerila : geograferila 
Strabo och Polllpoilius Mela. Den förre solil mail gerila ,,a lösa 
grullder misslirediterar 5 tillstar att 1 1 : ~ ~ ~  elidast Iigilller dem 

Kimbrernas boplatsep. de llordliga germanerila som bor frari Rl~eiimr.iliiiilgarna fralil 
till Elbe. JGillbrerna förlägger Ilail n~goilstails illom detta oili- åsikten om var kimbrerna bott ar  att det rade. De hor ellligt Strabo ga en halvö liar. Deil senare, poll1- rarit i det nordligaste Jylland, langst UPP P& Ptolelnaios' 

>.kimbriska halvö)). I en undersölrniilg: ))upptäckte11 av den 
Med del1 fra1ilstalliliiig som har  getts och i ~ , ~ i ~ ~ ~ t ~ ~ ~ d ~  av d e  I.iil- 

Sordena (Seandia VII. 80) har jag lg3' berört jalicle kallstallelia, a r  det inle av i1~goi1 avgörallde lletydelse C;ir be\.is- ~ i ~ b ~ ~ ~ ~ ~ .  Jag gjorde därvid gällande att deras boplatser legat 
föriiigel1 Ilururida Monumeni~~i i i  Aiicyra:iu1il slCnll bolltas sa solll jag gjort a t t  inom ett helt annat olnr&de av Germanien an det ma* antager l. 
lci~llbrerila illgicli bland de iollt 0111 viilta det Ileter: ~ ~ l l i ~ ~  et ~ i ~ ~ ~ ~ ~ ~ i ~ ~  l\lot denna min uppfattning har herr Gudrnund Schutte gjort ett Ticia(s et Gernlailialll iiiclujdit oceaiius a Gadibus ad ostjuIll ~ l h i ~  flulll(il1is inlagg: $ ~ i ~ h r e r n e . ,  Jag skall till svar 5 detta genomgå 1)acayil. Att liimbrerila inte s ~ u i i e  ltuiiila tillhöra de nl,acificeradeD folliell 

materialet. liar vilar Tlieodor I\iIomiiiscns tollriiiilg av ordet pacari gestae divi 
De tidigaste uppgifterna oin var kimbrerna bodde möter 

Augusti, l 0 2 ) ;  cllligt h0110111 skall detta ord ])etyda att a t t  Tid början av vår tideräkning. De möter i två samtida berattel- 
l)etTillga rebeller soin upptriicler iiiorn sjelya det roiilersl<a riitets grallser, 

ser det krigståg till lands och den flottelpedition 
liilllbrerlla begarde cilligt i\loiiuineiituiil Al~c)-rallulll silla s ~ i l ~ e i l l ~ i l  -iugustus lät företaga &r 5 e. Kr. från Rhenmuilningarna 
*Iugusti och det ronlersiia folkets väilsliap; detta s~cal l  allge att de u,ail- det nordvestliga Gerinanien. för Meil ifråga o m  pacari  iir det fö r  det första a{t nlarlca att detta officiella berättelsen om flottexpeditionen ä r  traderad 
e'idast ar  el1 lcoiljelitur av - i\Ioiiliiiseil sjelv ocll att ~ toi i je~i~urcl l  srarligeil 

i ~~~~~~~t~~ Ancyranuln. Som slutpunkt för expeditionen 
svarar till de tre ord s0111 föreltoinmer p& samiila s ig l e  i del, greliislia illol,u- anges här kimbrernas lalid (usque ad fines Cilnbrorunl lIavi- ilientu~lltesleii: i l )  t l p ~ j i / i l  %clrd~ri)csc!. För  det alldra: att deli alltagila 

gavit) om kimbrerna heter det vidare att de bor i samma trakt 
av liacari inte ticker deii betydelse ordet liar el;elllpelyis hos semnonerna (cimbrique et Charydes et Selllnones et eius- 

Gallico VII, 65 - liar betyder det utall varje i l is~ir~ii~ti l i l lc 
dem tractus alii Germanoruin populi). Den andra samtida "l1 aiivalldes 0111 folk s0111 bevisligeii bott utallför romariiliei, jiilfr Iiuinern 
rättelsen både tåget till lands och flottexpeditionen Den 

TS'alther Iiolhe i Göttiiigisciie gelehrte ~~~~~i~~~~ 1939, s ,  l j g ,  ar avgiven av relleius Paterculus. Denne var sjelv ined pa "- ' Stral'o liksol11 Polybios aiigriper lläftigt del: Iiu lörlorade j)eslcriT- get till lands, Sllitpulikten dit hären och flottan nådde -- 
liillg Pit l ieas av RIassilia gav Okeanos. ~ & g o l l  gruild att all- Monumentum Anegranum alltså: kimbrerilas land - är en'@ 
ledriing liarav 9cllerellt fr&iikaiiiia Straho i siil ordililig föreiilll,s velleius Patereulus floden Elbe och om denna flod sägPr Iian i 

Och alldeles f6rfeIad illaste en s v  de ~ p e ~ ~ a l a I l l l l ~ r ~ i i l i l l g a r  allses vara dänned att den flyter förbi srnlnonernas olnråde 
son1 mall i detta samnlaiiiiaiig gerna ger s t rabo,  I>& e t t  läses Ilos 

i Professor otta scheel i Kiel ha r  i Geschichte ~ c h l e s w ~ g - ~ ~ l ~ ~ ~ ~ ~ ~  delille: 'jJ% käi~1ler ingeil som i äldre {id seglat utlllctl ltustei, dessa 
2, s. 66 ff .  (1939) behrlidlat problemet Om kimbrernas Den oll lr~deil  ])ort iilot det liasl~islta liarets liiylliiiiig,j, v a d  liar sages 

ordr.kedom som halis framstállnillS. kan infe dsja att olil det kasllislia havet skall Tara et1 iörvraIigi ~ ~ t h ~ ~ ~ ~ j i ~ t .  et t  e3:einl,el 

ideer och återfinnes i niin undersbkning w 1934. 1'' tendelitiösa P~t l ieas- l<l~pl~j : i I i t  soni a r  eil ren lllollol,laiii hos S hrallo, 

ningen namnes inte. o c h  infe heller ges nhpon hänvisning till det Iuredrag: ~' i l i i larklli i i~e~~ ingen llallsyil till at t  deil radallde Ll,,l,fa~tlliIigell nlestn., 
nie E~~~~~ ~ h ~ ~ d i ~ ~ ~ i ~ ~ ~  enideckte. som jag höll i Rostock vid 'iallsische var  i ailtilre11 att  det lcasl~islca Iiayei gick iii sol,l eii ,,ili frall ~ c e a l l c i l  

Gecchichts,,ereins och ~ ~ ~ ~ ~ i ~ s  ffir niederdeutsche S~rachforschul ig  sa"man- !Lauritz \Veil3~lll, Jordalles frairistalliii~ig av  Scallclza ocl, dess folk i 

trade dar i juni 1933, ~ ö ~ ~ d ~ ~ g e f  blev refererat i den nordtyska pressen' sl~alls-socictetell~ i Lund ~ r sbo lc  192j;  s. 48; jil1fr Airiiiv i. ilordisl< filologi 

l I) 
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poniLis  lel la, oilltalar att oranför Elhe (super hlhinl) utbreder sig galil alt lokalfasia de ],egge strander vilka av 
ell stor bukt, den kodailska bukten. Ile11 har vidsträckt laarsk- folkets stolta förflullla skulle vara atr  finila. ~~t ilordligasie 
lalld ocll stark ebb (4ell flod. I deii buliten Ilåller liiinbrerlla ~ ~ 1 1  JJ'llaild har inget oiiiråde som Iaiilpar sig för sådail lokalise- 
ined dein teutoilerlla till (in eo suiii Ciilibri et Seutolli) rillg. Mail har då förts över till r~so~~llelllallget att TacitLls nar 

~ö~ tideii iiärmast efter Poiilpoiiii~s hlela &r det geografiska han talar 0111 de hegge strailderila, lemilat oinr;det för kiinbrer- 
stoff soiii var tillgängligt, sainiat iios Pliiliiis deil äldre- Ab-ell Ilns ocll gatt över till deil historisha sliadeplats i 
han lolcaliserar k i~nbrer~la .  Haii gör det delvis lmed ledlling av dar de vall11 siil jettestora ära. hiarl har stannat an vid 
siil föregåilgare. Kimhrerila bor också 110s honoin p2 en halvö straiiderila av Rhen och Donau eller av b&da. I seilaste tid har 
ocll dell kodallska bukten ilar fram Li11 deilila. Alen i forSsati- 

mall latit utraq~le ripa vara likbetydallde med Bpa denna ocli 
låter lian p& andra sidaii halröii fulja 23 Öar. kälida fr211 andra sidall deil roalnerska riksgränseil». I sjelva verliet torde 

romsekrigen, nalllilger I>l;liid dessa ilto111 alldra den stora elel1 föreliggailde testen visa att 'pacitLls allnu är livar illoin om- 
öil Burchalla (Borchulll) och Austeravia (Qostergo). Öarna ar radet för I~imbrerniis boplatser. ett litet folliförbaiid. sager 
de ostfriesiska öarna, ~ i l l  samma trakt soii1 liimbreïila förlag- Ilai1 oll' dem där de bodde ute vid Oeeallell. k~~~ ~ ä ~ ~ ~ ~ l ~ i ~ ~ ~ -  
ger plii1ius teutoiler och cliauker. De tre folken tillhör enligt lias rJ'lllli8'llet 1); begge stränderna \risar Ilur starlia oell iiur manga 
hononi ii-,gl~90nernas staili. den läiigst bort belägna gerillanska de var s0111 tågade ut engång, 
stam liar il&rinare käililedoiil om. Den ilasta a r  isteroner- Det larer falla sig allt aliilat ä11 latt att f; killl}Jrerila ined 
iias i Rlieiitrakteri l. ledllillg av dessa källstalleii förlagda som den rådaiide asikteii 

gelleraiioll efter ~ l i n i u s  beröres liimbrernas 13oplaiser förfäktar: till det nordligaste Jyllaild. I sjelva verket finils 
igen: i Tacitus' Gerinania. ingelltillg solil hailvisar kimhrerila dit, ~ ~ l ~ ~ t  källstallella liar 

 it^^ förlägger till att börja iiied frieserria utiiied Rhen dc visserlige~l bott p s  en halvö ute r id Oceaileil. ] I ~ ~ ~  det liav där 
fralii till c ) ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~  omkring de stora sjöarna dar, allts: till lrak- de hallit till Iiar varit ett ilav illed vidsträckf marsklalld, 
teil av den iluvararide Zuidersee. därefter cliaukerna närmast Och flod, Ilavet ovanför Elhe; p& alldra sidall om ~ ~ ~ l ~ ö  har 
frieserna utnied kusten sol11 Iiar bilktar 1110t ilorr, och in B lan- & Iiaft de ostfriesiska öarna. Seiliiloiler, teutoiler ocll chauker 
det, följer llos l ~ o ~ l o ~ l i  liillibreriia. De inileliar, sager ban. Ilar bott i grallnslial~et, folk som llo~oriskt varit bosatta i clet 
samliia lalldutbulitiiiilg ute vid Oceanen ieuiidelil Germaiiiae ~~o~dves t l iga  Tisklaild, de f ö r s t n a m i ~ d ~  vid Elbe. I<imbrerlla har 
si1liim proriliii ~ e e a i l o  Cimbri tenent)  Tacilus fortsatter: innehaft begge stränderna dar de bott. Otvivelaktigt: begge strall- 
ett litet folkförband, jettestort i ara. Vidsträclcta spar ar derila av Elbe. 
lflar efter vad i gammal tid ryktats orin deiii: P: beRge straii- ~il ' lbrer~las bolllatser Ilar alltså legat illolll ett Ilelt ail,lat 
derila ,..inliga lägerplatser av rilhas niiifiiir:: inall allnu i dag olllråde deii rgdande 6sikten förfäi;tar: vid ~ ~ h ~ ~ ~ ~ ~ ~ i ~ ~ ~ ~ ~ .  
I<an f; en rn2ttstock folkets siorleii och st)-rl~a och svo lör Hur de darifråil i Piolerilaios' tid vid lllittell av det alldra gr- 

om de rnanga solil t8gade uti  (hrr21 ilulic ciritas, ad ll~llldradet, kalllinarlärd vag, kol~i?ilit att transponeras till 
irlgells. aeterisque faillae lata uestigi.? l l l~ l l e~ l t :  utraqlie den ji-dslia Ilalröil har jag i mil1 avllnildlillg sökt förklara. 

ripa eastra et Spatia, q~iorurn arnbitu iiunc quoijue l1letiitris Ino- sliall har upprepas. Jag har där ocks& visat att deil för- 
lem nlmusque geniis et tain illagrii exitus fidem). laggllillg 111a11 i 1110del.ll tid gjort av ~iillbrerlla ocli folli 

l,lail har, huildeil av ~~ppfaitningen alt liiilibrerlla hait till bestgillda omrade11 p5 Julland topografislit lika lite, stammer 
boplatser i det ilordligaste Jyllaiid. Ilafl lllycl~et stor.? sr8rig1ieirr llled Ibeskrivlliilgen 110s Ptoleinaios sola dcll, vad lriillbrerlla 

@r, lingvistiskt vilar p s  Iiallbar grulldu 
Pli,liiis herör ett  stalle (11, 67, 167) ocksk .\ugusti f l o t t c x ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~  

i i r  j , ,  F I ~ ~ ~  Sel>triitrioiialis ocealliis nlaiore ex parte "lyi- Laiiritz TTreibzill. 

aospiciir divi ALig.sti, Germaliian1 classe circillnrectx ad Cii1i13ro- 
-p 

rum I,rollliln~oriulll et ilide i l l~n~ i i i so  mari prosi2ecto faliia cogl'ito 

Sc~,Lhicalli ad p~agalll et olnore llimio riyentia. F r a i ~ ~ s t ~ l l ~ ~ i l ? ~ e l ~  
,jeivsikllaig. kailTgrde. gr pii ~ o n i i m e i i t ~ i m  AiicyrallL1111 1 1 1 ~ ~ ~  

litalide aveii av Velleius Pntercliius. (Tl'!.clif mars 1941). 

© Scandia 2008 www.scandia.hist.lu.se




